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1 L. Rydén, Bemerkungen zum Leben des heiligen Narren Symeon von Leontios von Neapolis,
Uppsala 1970.
2 A. Festugière, L. Rydén, Léontios de Néapolis, Vie de Syméon le fou et Vie de Jean de Chypre,
Paris 1974.
3 Festugière, Léontios, cit., p. 411.
4 P. Cavallero, P. Ubierna et al., Leoncio de Neápolis. Vida de Juan el limosnero, edición re vi sa da,
con introducción, tra duc ción y notas, Buenos Aires 2011.
5 Cfr. n. 4.

Por qué es necesaria una nueva edición crítica 
de la Vita Johannis Eleemosynarii de Leoncio de Neápolis

En 1970, L. Rydén anunciaba la inminente aparición de la edición de la Vita Jo-
hannis Eleemosynarii o Vida de Juan el Limosnero (VJL de ahora en más), debida al
eminente erudito A. J. Festugière, en la colección Sources chrétiennes.1 Esta publi-
cación jamás se concretó, por motivos que quedan abiertos a especulación. En
1974, Festugière sí la dio a la luz en la editorial Paul Geuthner.2 Esta edición de la
VJL parece haber sido llevada a cabo con cierto apresuramiento. Particularmente
llamativo es el hecho de que Festugière no adaptó el aparato crítico a la numera-
ción del texto griego. En efecto, el texto está pautado por números de línea que no
responden a las del impreso sino a los de la transcripción original que el edi tor ha-
bía hecho en un cuaderno.3 Puede resultar penoso indivi dua lizar la línea pertinente
y su correla ción con la indicada en el aparato; las referencias son de lectura engo-
rrosa y, en más de una ocasión, ambiguas. Sucede también a menudo que, en el
aparato, no se precisa cuál de los dos manuscritos de la recensión larga contiene
una variante señalada. Estos manuscritos son los dos únicos testigos de la recensión
larga, colacionados por primera vez por Festugière: Vaticanus gr. 1669, sigla V, y
Ottobonianus gr. 402, sigla O. Simultáneamente, hay un elevado número de erra-
tas; a las treinta y nueve ya registradas,4 puede añadirse otro medio centenar, como
ajnagravyesqe por ajnagravyasqe (1, 25), loipaqevnta por loipasqevnta (8, 11), oij-
kivoi" por oijkeivoi" (60, 47). Entre el texto griego que Festugière utilizó para su tra-
ducción y el efectivamente impreso, por lo demás, hay inconsistencias: en más de
una ocasión, están omitidas en el texto griego palabras o frases presentes en la tra-
ducción (y en la tradición manuscrita), e.g. kai; lovgw/ (Pról.: 32); tiv givnetai (57, 61);
tw'/ oJsivw/ (58, 4); deomevnou" (60, 29).

Estas fallas saltan a la vista. Otras son invisibles. En una edición bilingüe realiza-
da en Buenos Aires en 2011,5 resaltamos unas pocas lecturas que el erudito francés
había realizado incorrectamente. En ese momento, nos fundamos en el único ma-
nuscrito con el que contábamos, a saber, V. En tanto nuestra labor aspiraba a pre-
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sentar una traducción del texto y no a realizar una nueva edición crítica, sólo con-
sultamos esporádicamente este manuscrito.6

La edición de la VJL que planeamos completar en 2019 realizará dos aportacio-
nes que creemos fundamentales. Por un lado, incluirá un stemma codicum que fre-
cuentemente permitirá determinar la lección genuina cuando VO difieren, por una
comparación con las recensiones media y breve de la VJL. No queremos adelantar-
nos sobre este punto, que requeriría una explicación más detallada. Sólo mencio-
naremos nuestra hipótesis principal: V tiene numerosos errores comunes con las
recensiones media y breve. Por este motivo, si O y estas recensiones coinciden en
una lección, ésta seguramente es genuina (en los casos en que pueda excluirse la
poligénesis y la contaminación). Si, en cambio, es V quien coincide con estas recen-
siones, la lección es equipolente frente a la de O y es imposible resolver estemática-
mente cuál es la acertada.7

La segunda aportación de nuestra edición concierne a las colaciones de los ma-
nuscritos. En efecto, una vez publicada nuestra traducción, las sospechas en torno
a la precisión del texto crítico de Festugière nos condujeron a colacionar, selectiva-
mente, el segundo testigo de la recensión larga (O). A esta altura, no quedaron du-
das: si bien el reporte de las lecciones de V era relativamente preciso, las de O eran
en muchos casos omitidas o incorrectas.8 Esta comprobación nos llevó a colacionar
íntegramente los manuscritos VO. A continuación, proveemos ejemplos seleccio-
nados en el conjunto de la obra, que despejan cualquier duda en torno al número y
calidad de las lecciones incorrectamente reportadas en el aparato de Festugière. A
la izquierda de los dos puntos, indicamos lo que Festugière reporta; a la derecha, la
lectura real del o de los manuscritos, indicando entre paréntesis en qué consiste el
error de Festugière.

Pról. 7 qeofilh' V, Festugière:   qeosebei' sic O 132v (Festugière omite indicar la varian-
te).

Pról. 15 a[ndra" V, Festugière:   om. O 132v (omite variante)
Pról. 40 toi'" V, Festugière:   om. O 133 (omite variante)
Pról. 72 ajrcierevwn V, Festugière:   ajrcierevw" O 133v (omite variante)
Pról. 103 tou' aujtou' V, Festugière:   aujtou' tou' O 133v (omite variante)
Pról. 117 de; V, Festugière:   de; kai; O 134 (omite variante)
Pról. 135 eujqevw" V, Festugière:   eujquv" O 134 (omite variante)

6 Otra modesta aportación de nuestro libro consistió en cotejar, en muchos de los pasajes en los
que no coincidían las lecturas de los testigos de la recensión larga (VO), las lecciones de las re-
censiones breve y media según aparecen en la edición de H. Gelzer, Leontios’ von Neapolis Le-
ben des heiligen Iohannes des Barm herzigen, Erz bis chofs von Alexandrien, Freiburg-Leipzig
1893.
7 En esto, nos oponemos a V. Déroche, Études sur Léontios de Néapolis, Uppsala 1995, p. 78.
Para una discusión más detallada, cfr. Cavallero, Leoncio, cit., pp. 16-24; y P. Cavallero, T. Fer-
nández, La «Vida de Juan el limosnero» de Leoncio de Neápolis (s. VII): sus recensiones breve,
media y larga, «Estudios bizantinos» 4, 2016, pp. 15-37.
8 Esto en parte se explica por la preferencia brindada por Festugière a V, manuscrito que le sir-
vió de base (Festugière, Léontios, cit., p. 255 n. 1).

46



Por el texto de la Vita Johannis Eleemosynarii de Leoncio de Neápolis

Pról. 160 kai; V, Festugière:   om. O 134v (omite variante)
Pról. 175 me poiei' V, Festugière:   poieiv me O 134v (omite variante)
Pról. 182 ejstin V, Festugière:   om. O 134v (omite variante)
Pról. 196 kai; ta; legovmena V, Festugière:   katalegovmena O 135 (omite variante)
1, 30 ajggeliko;n V, Festugière:   eujaggeliko;n O 135 (omite variante)
1, 31 despovta" V, Festugière:   despovta" ajlhqw'" O 135 (omite variante)
1, 36 maqhthv" V, Festugière:   mhmhth'":   kai; O 135v (omite variante)
2, 6 pavnta V, Festugière:   pavnta" O 135v (omite variante)
2, 20 uJmw'n V, Festugière:   hJmw'n O 135v (omite variante)
3, 6 tino" V, Festugière:   tinw'n O 136 (omite variante)
3, 10 th;n prosqhvkhn Festugière, th;n V:   th;n prosqhvkhn th;n O 136 (omite variante)
4, 6 skavmna duvo V, Festugière:   duvo skamniva O 136 (omite sólo la trasposición)
4, 21 bow'men V, Festugière:   eujqu;" bow'men O 136 (omite variante)
4, 26 uJmi'n V, Festugière:   hJmi'n O 136v (omite variante)
5, 6 tovte V, Festugière:   om. O 136v (omite variante)
5, 16 ajrcieravrch/ V, Festugière:   iJeravrch/ O 136v (omite variante)
7, 15 eJauto;n oJ patriavrch" V, Festugière:   oJ patriavrch" eJauto;n O 138 (omite variante)
8, 3 kai; V, Festugière:   om. O 138 (omite variante)
8, 13 aujtw'/ O 138v:   om. V, Festugière (omite variante de O)
8, 26 ejn V, Festugière:   om. O 138v (omite variante)
8, 45 h[gagen V, Festugière:   h[negken O 138v (omite variante)
8, 46 ajntivforton V, Festugière:   ajntivforon O 138v (omite variante)
8, 53 cara'" pollh'" V, Festugière:   cara'" O 139 (omite variante)
8, 62 dokimavsai qevlwn V, Festugière:   qevlwn dokimavsai O 139 (omite variante)
8, 72 blevpei" V, Festugière:   blevpei" kai; O 139 (omite variante)
9, 2 prosh'lqen V, Festugière:   prosevrcetai O 139 (omite variante)
9, 7 aujtw'/ V, Festugière:   om. O 139v (omite variante)
9, 41 oJ pavpa" V, Festugière:   om. O 139v (omite variante)
9, 47 kenthnarivwn V, Festugière:   kenthnavria O 140 (omite variante)
9, 55 genamevnh V, Festugière:   genamevnh eij" ejmauth;n O 140 (omite variante)
9, 57 oiJ V, Festugière:   oJ O 140 (omite variante)
10, 3 to;n o{sion V, Festugière:   aujto;n O 140 (omite variante)
10, 10 patrivkio" V, Festugière:   prwtopatrivkio" O 140 (omite variante)
10, 40 ejgkatalivpw Festugière:   ejgkataleivyw O, ejgkataleivpw V (omite variante de V)
10, 51 oJ patrivkio" V, Festugière:   om. O 140v (omite variante)
10, 53 ejpi; aujto;n o{lon O, Festugière:   ejpi; o{lwn V (omite variante)
10, 55 gevmein V, Festugière:   gevmonta O 140v (omite variante)
10, 57 stenwvsei V, Festugière:   stenwvnnei O 140v (omite variante)
10, 75 kai; V, Festugière:   om. O 141 (omite variante)
11, 31 topothrhth'/ tou' V, Festugière:   tw' pothrithqith' O 141 (omite variante)
11, 51 hJmi'n V, Festugière:   om. O 141v (omite variante)
11, 56-7 ajnagkaiva V, Festugière:   pavnu ajnagkaiva O 141v (omite variante)
11, 57 ejstin V, Festugière:   om. O 141v (omite variante)
11, 66 om. V, Festugière:   aJgiva" O 141v (omite variante)
11, 73 aujtw'/ V, Festugière:   om. O 141v (omite variante)
12, 17-18 kai; prepovntw" V, Festugière:   om. O 142 (omite variante)
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12, 32 ejkeivnou V, Festugière:   om. O 142 (omite variante)
12, 52 katevlqh/ pu'r ejx oujranou' V, Festugière:   pu'r ejx oujranou' katevlqh/ O 142v (omite

variante)
13, 13 h\lqen V, Festugière:   h[qelen O 143 (omite variante)
13, 57 paramonh'" V, Festugière:   paranomh'" O 143v (omite variante)
14, 25-26 katasbennuvein V, Festugière:   katasbevnnein O 144 (omite variante)
14, 31 bouneurivzein kai; pompeuvein V, Festugière:   bouneurivzei kai; pompeuvei O 144

(omite variante)
15, 11 kai; V, Festugière:   o}n kai; O 144v (omite variante)
15, 20 metalavmbane V, Festugière:   metavlabe O 144v (omite variante)
16, 5 Kai; h\n V, Festugière:   h\n kai; O 144v (omite variante)
17, 11 a[nqrwpo" w]n V, Festugière:   a[nqrwpo" O 145 (omite variante)
18, 16 sidhvrou O, Festugière:   sivdhron V (omite variante)
19, 30 ajpo; V, Festugière:   ejk O 146 (omite variante)
19, 32 ejkcunomevnou V, Festugière:   ejkkecummevnou O 146 (omite variante)
19, 37 kai;4 V, Festugière:   om. O 146 (omite variante)
19, 40 me;n VO, Festugière (atribuye omisión a V; cf. V 280)
19, 47 ajgaqw'n V, Festugière (qui scripsit ajmaqw'n):   om. O 146v (omite variante)
19, 53 ejpipravskonto Festugière:   ejpravskonto V 280v, O 146v (Festugière atribuye la lec-

ción sólo a O)
19, 65 aujto;n ejtruvga V, Festugière:   ejtruvga aujto;n O 146v (omite variante)
20, 1 de; kai; V, Festugière:   kai; O 146v (omite variante)
20, 4 ejn Kuvprw/ V, Festugière:   ejn kruptw' O 146v (omite variante)
20, 5 o{rkwn V, Festugière:   o{rkou O 146v (omite variante)
20, 7-8 ou\n tw'n hJmerw'n V, Festugière:   ou\n O 146v (omite lección)
20, 12 h[rxato O, Festugière:   h[rxanto V 281v (omite variante)
20, 42 aujtw'n to; silivgnion V, Festugière:   to; silivgnhn O 147 (omite variante)
21, 76 o{ti V, Festugière:   om. O 147v (omite variante)
21, 86 mouv V, Festugière:   om. O 147v (atribuye la omisión a V)
21, 90 ginwvskonta Festugière:   to;n ginwvskonta V 283, O 147v (no reporta el artículo)
21, 113 nomismavtwn penthvkonta V, Festugière:   penthvkonta nomismavtwn O 148 (omite

variante)
21, 128 kai;2 V, Festugière:   om. O 148 (omite variante)
21, 145 th;n o[yin aujtou' o{son hjduvnato V, Festugière:   o{son hjduvnato th;n o[yin aujtou' O

148v (omite variante)
22, 10 a{gion V, Festugière:   om. O 149 (omite variante)
23, 11 prosanhvnegkan V, Festugière:   proshvnegkan O 149v (omite variante)
23, 13 monadikou' V, Festugière:   monacikou' O 149v (omite variante)
23, 15 wJ" V, Festugière:   om. O 149v (omite variante)
23, 16 pro;" to;n V, Festugière:   pro;" O 149v (omite variante)
23, 45 kaqesqh'nai V, Festugière:   kaqesqh'nai aujto;n O 149v (omite variante)
23, 53 aujtou' V, Festugière:   om. O 150 (omite variante)
23, 56 o{per V, Festugière:   wJ o{per O 150 Festugière (atribuye a O sólo wJ)
23, 57 camaiv V, Festugière:   om. O 150 (omite variante)
23, 63 ajkoinwnhvtou" V, Festugière:   kai; ajkoinwnhvtou" O 150 (omite variante)
23, 77 uJpanta'/ V, Festugière:   ajpanta'/ O 150 (omite variante)
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23, 81 qevlein V, Festugière:   qevlei O 150v (omite variante)
23, 85 ouj pevmpein V, Festugière:   o{ti ouj pevmpei O 150v (omite variante)
25, 16 to;n V, Festugière:   pro;" to;n O 151v (omite variante)
25, 22 kai; V, Festugière:   om. O 151v (omite variante)
25, 33 ejkeivnw/ V, Festugière:   om. O 151v (omite variante)
25, 42 mh; ou\n V, Festugière:   mh; ou\n mh; O 152 (omite variante)
25, 48 wJ" V, Festugière:   om. O 152 (omite variante)
25, 72 au{th V, Festugière:   aujth' sic O 152 (omite variante)
27, 7 Filotivmhsai, w\ V, Festugière:   filotimei' se O 152v (omite variante)
27, 16 ajna; nomivsmato" V, Festugière:   ajna novmisma sic O 152v (omite variante)
27, 21 i{na ou{tw" V, Festugière:   h\n ou{tw" O 152v (atribuye a O i{nΔ ou{tw")
27, 25 baruvthto" Festugière:   baruvtato" V 291 O 152v (no lo reporta)
27, 27 ejpi; klivnh" V, Festugière:   ejpi; klivnhn O 152v (omite variante)
27, 33 ejpevgnwsen V, Festugière:   ejpi;gnou'" O 152v (omite variante)
27, 36-7 travpezan V, Festugière:   trapevzh" O 152v (omite variante)
27, 37 deinw'" V, Festugière:   dissw'" O 153 (omite variante)
27, 56 ejkcwvrhsin V, Festugière:   ejcwvrhsen O 153 (reporta ejcwvrhsin para O)
28, 12 oiJ loipoi; V, Festugière:   o{loi oiJ O 153v (omite variante)
28, 42 prw'ton V, Festugière:   om. O 154 (omite variante)
31, 3-5 prospivpton kai; levgon Festugière:   prospivptonta kai; levgonta V, prospivptwn

aujtw' kai; levgwn O 154v (omite variante de O)
32, 9 (= 35, 22) ”Upage V, Festugière:   ”Upa O 155 y 156 (omite variante)
33, 1-2 uJpavrcousan V, Festugière:   tugcavnnousan sic O 155 (omite variante)
34, 11 qeou' kai; oJmoivwsin V, Festugière:   kai; oJmoivwsin qeou' O 155v (omite variante)
34, 20 pavnte" ga;r uJmei'" ei|" ejste; ejn Cristw'/ ΔIhsou'. Eij ou\n pavnte" para; Cristw'/ i[soi ejsmevn

V, Festugière:   ouj pavnte" ei\" (sic) ejsme;n ejn cristw'. oiJ ou\n para (sic) cristw': ei]" (sic)
ejsme;n: O 155v (reporta como variantes de O sólo ouj ante pavnte"1, y la omisión de pavn-
te"2)

34, 37 toiouvtoi" V, Festugière:   toiouvtoi" lovgoi" O 155v (omite variante)
38, 23 ejdaimonivsqh V, Festugière:   ejdaimonivsqh hJ gunhv O 158 (omite variante)
38, 25-6 pavnta to;n crovnon th'" zwh'" aujtou' V, Festugière:   om. O 158 (omite variante)
38, 26 th'/ daimonisqeivsh/ V, Festugière:   om. O 158 (omite variante)
38, 55 paraskevpesqai Festugière:   paraskevptesqai V 300, O 158 (no lo reporta)
38, 71 basilei' V, Festugière:   kwnstantivnw O 158v (omite variante)
38, 138 tou' sthvqou" aujtou' ta; iJmavtia Festugière:   to; sth'qo" aujtou' tw'n iJmativwn V 302, O

159 (no lo reporta)
40, 26 tw'n tevknwn mou (reporta erróneamente que V omite mou)
41, 3 pei'sai V, Festugière:   om. O 160v (omite variante)
42, 3 kaqhvmenon V, Festugière:   kaqhmevran O 161 (omite variante)
42, 21 pa'sa h}n dokw' e[cein dovxan V, Festugière:   pa'sa hJ dovxa h}n dokw' e[cein O 161v

(omite variante)
43, 60 rJhtorika; V, Festugière:   rJhvtwr kai; O 162 (omite variante)
43, 61-2 ejpoiei'to ajei; V, Festugière:   ajei; ejpoiei'to O 162 (omite variante)
46, 1 hjnevsceto Festugière:   ajneivceto O 163, hjnhvceto V 308v (reporta que V provee hj-

nevsceto y O ajnevsceto)
48, 11 ou{tw": “Aujto;" Festu gière:   ou{tw" V, Aujto;" O 164 (omite la variante de O)
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9 M. Reeve, Cuius in Usum? Recent and Future Editing, «The Journal of Roman Studies» 90,
2000, pp. 196-206: 201. Los números entre paréntesis [(1), (2), etc.], nos pertenecen.

48, 15 uJmetevroi" V, Festugière:   hJmetevroi" O 164 (omite variante)
48, 17 prostavxew" O, Festugière:   protavsew" V (reporta prostavsew" como variante de

V)
48, 20 sunivstatai V, Festugière:   sunevsthken O 164 (reporta en O sunevsth)
49, 8 uJmetevran V, Festugière:   hJmetevran O 164 (omite variante)
49, 20-21 h] ejnqavde dia; paideuvsew" h] ejkei' dia; kolavsew" a]n tou'to pravxwmen timwrouvme-

qa Festugière:   a]n tou'to pravxwmen timwrouvmeqa h] ejnqavde dia; paideuvsew" h] ejkei'
dia; kolavsew" O según Festugière; en realidad, O 164 provee tou'to pravxomen timwrouv-
meqa: hJ ejnqavde dia; paideuvsew": hJ ejkei'sai dia (sic) kolavsew"

49, 27 tauvthn V, Festugière:   om. O 164v (omite variante)
49, 35 oujk h\san V, Festugière:   w{keisan O 164v (omite variante)
49, 37 pavlin V, Festugière:   pavlin tw' Dauivd O 164v (omite variante)
51, 25 poiei' V, Festugière:   ejpoivhsen O 166 (omite variante)
52, 6 sundeqh'nai V, Festugière:   sunteqh'nai O 166 (omite variante)
52, 25 kai; th;n provqesin V, Festugière:   th;n provsqesin O 166v (omite variante)
52, 43 oujravnio" V, Festugière:   ejpouravnio" O 166v (omite variante)
57, 11 Cristou' V, Festugière:   Qeou' O 167 (omite variante)
57, 15 parivstasqai V, Festugière:   parasth'nai O 167 (omite variante)
57, 61 kativqesqai Festugière:   kativqesqai tiv givnetai V 315, O 168 (omite variante)
58, 1-2 h[mellen katativqesqai V, Festugière:   h[mellen katateqh'nai O según Festugière;

en realidad, O 168 provee katateqh'nai e[mellen
58, 3 timh;n Festugière:   tw'/ oJsivw/ timh;n V 315, O 168 (no lo reporta)
59, 11 ajoidivmw/ V, Festugière:   om. O 168 (omite variante)
59, 45 ejn touvtw/ Festugière:   kai; ejn touvtw/ V 316v, O 168v (no lo reporta)
59, 60 nu'n V, Festugière:   om. O 169 (omite variante)
59, 65 sh'" V, Festugière:   om. O 169 (omite variante)
60, 10 keleuvsanto" V, Festugière:   kalevsanto" O 169 (omite variante)
60, 10 h{lio" Festugière:   oJ h{lio" V 318, O 169 (no lo reporta)
60, 25 aujtw'/ Festugière:   kai; tou'to O 170, aujtw'/ tou'to V 318 (atribuye sólo aujtw'/ a V)
60, 28 sumpavqeia Festugière:   hJ sumpavqeia V 318, O 170 (no lo reporta)
60, 35 plhroforivai V, Festugière:   eij" plhroforivan O 169v (omite variante)
60, 41 ejndovxou V, Festugière:   timivou O 170 (omite variante)
60, 46 ejk tou' Festugière:   ejk V 318v, O 170 (no lo reporta)
60, 52 ajei; kai; eij" tou;" V, Festugière:   eij" tou;" ajperavntou" O 170 (omite variante).

El crítico textual Michael Reeve señala, con su típica concisión erudita, que de una
nueva edición crítica es necesario esperar: «(1) a survey of the available witnesses,
(2) reasons for using some rather than others, (3) accurate collation, (4) guidance
on the difference between the best text that can be extracted from the witnesses
and what the author seems likely to have written, and substantial progress in at le-
ast one of these four».9 En este artículo, nos hemos detenido en el punto (3); aquí,
la edición de Festugière es más claramente defectuosa. Sin embargo, como hemos
señalado más arriba, el nuevo stemma (y el cotejo permanente con las tradiciones
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10 Cfr. supra, n. 7.
11 Entre ellos, A. Georg, Studien zu Leontios, München 1902. Entre los mss. que estudiamos, se
cuentan Monacensis gr. 373; Escurialensis U-II-6; Vindobonensis Theol. gr. 10; Vaticanus gr.
808; Vaticanus gr. 807; Vaticanus gr. 544; Parisinus gr. 1170; Vaticanus Ottobonianus gr. 1.
12 Sobre este último, cfr. P. Chiesa, Vita e morte di Giovanni Calibita e Giovanni l’Elemosiniere.
Due testi ‘amalfitani’ inediti, Cava dei Tirreni 1995, pp. 67-95.

* UCA FFyL / UBA / CONICET – pablocavallero@uca.edu.ar, fernandez_tomas@yahoo.com.

menores) permite elegir con mayor certeza las variantes cuando O y V divergen
(punto 2 de Reeve).10

En cuanto al punto (1) y subsidiariamente a nuestra edición crítica de la recen-
sión larga, haremos aportaciones a los estudios sobre la tradición manuscrita, com-
pletando la preciosa información presentada por Déroche y otros11 acerca de los
testimonios ausentes de las ediciones críticas de Gelzer y de Festugière. Asimismo,
evaluaremos las traducciones latinas de Anastasio el Bibliotecario y las contenidas
en Parisinus lat. 3820 y en Neapolitanus ex Vindobonensis lat. 15 (olim Wien,
ÖNB, lat. 739);12 para la tradición latina, contamos con la colaboración de Inés
Warburg y Soledad Bohdziewicz.

Anunciamos, pues, que está en curso de ser elaborada esta edición crítica, con la
que buscamos hacer una modesta aportación a un área en la que Festugière fue
maestro indiscutido. Esta edición, esperamos, permitirá avanzar en el mejor cono-
cimiento de este texto, central en la historia de la hagiografía griega y de tan amplia
difusión en el imperio bizantino.

Pablo Cavallero, Tomás Fernández*

Por el texto de la Vita Johannis Eleemosynarii de Leoncio de Neápolis
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